
TOURNIQUET/SELF-AID POUCH W/MOLLE ATTACHMENT COYOTE

The Eleven 10® Tourniquet / Self-Aid Pouch can hold a SOF-T®T Wide
Tourniquet and accommodates a QuikClot® Combat Gauze Dressing. It can be
worn on your duty belt (vertical or horizontal) or you can utilize the included
Malice Clips to mount it (vertical only) to any MOLLE/PALS webbing. The pouch
has a cross patch to identify it as “medical” and allows you to carry the life-saving
equipment you need on your belt where it belongs. Holds the SOF-T®T Wide
Tourniquet with or without QuikClot® Combat Gauze Medical Identifying PVC
Cross Patch included Velcro® and Snap Closure Fits a Duty Belt or can be
attached to MOLLE/PALS using the included Malice Clips Can be mounted
vertically or horizontally on belt, vertical only with Malice Clips Made with 1000D
Cordura All of Eleven 10®’s products are designed, manufactured and
assembled in the USA.

Attributes

Name: TOURNIQUET/SELF-AID POUCH W/MOLLE ATTACHMENT COYOTE
Manufacturer: ELEVEN 10
Product no.: 100043740
Mfr. No.: E10-1005M-CYT
Size: 1 Person
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 178mm
UPC: 700615669752

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung des Eleven
10® Tourniquet / SelfAid Pouch

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Eleven 10® Tourniquet / SelfAid Pouch. Diese Tasche ist speziell dafür
entwickelt worden, einen SOFT®T Wide Tourniquet und QuikClot® Combat Gauze Dressing sicher zu halten. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob das Produkt unbeschädigt und vollständig ist.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf, um Missbrauch oder Unfälle zu
vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die EU Safety GatePlattform auf Rückrufupdates.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur, wenn Sie mit den grundlegenden ErsteHilfeMaßnahmen vertraut sind.
Achten Sie darauf, dass der Tourniquet ordnungsgemäß im Pouch verstaut ist, um eine schnelle Entnahme zu
gewährleisten.
Vermeiden Sie es, den Pouch an Stellen zu montieren, die die Beweglichkeit beeinträchtigen könnten.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Pouch und der enthaltenen Ausrüstung auf mögliche
Abnutzungserscheinungen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Montage des Pouch

Der Pouch kann entweder vertikal oder horizontal an Ihrem Dienstgürtel getragen werden.
Verwenden Sie die mitgelieferten Malice Clips, um den Pouch (nur vertikal) an jedem MOLLE/PALSWebbing
zu befestigen.
Stellen Sie sicher, dass der Pouch sicher befestigt ist, bevor Sie ihn verwenden.

Verwendung des Pouch

Öffnen Sie den Pouch mit dem Velcro® und SnapVerschluss.
Entnehmen Sie den SOFT®T Wide Tourniquet oder das QuikClot® Combat Gauze Dressing bei Bedarf.
Befolgen Sie die Anweisungen zur Anwendung des Tourniquets oder der Wundauflage, um die bestmögliche
Erste Hilfe zu gewährleisten.
Nach der Anwendung sollten Sie den Pouch wieder sicher schließen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Pouch und dessen Inhalt gemäß den örtlichen Vorschriften für medizinische Abfälle.
Achten Sie darauf, dass alle verwendeten Materialien sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen über das Produkt, wenden Sie sich bitte an den entsprechenden
Kontaktpunkt in der EU.

Bitte beachten Sie, dass alle Produkte von Eleven 10® in den USA entworfen, hergestellt und montiert werden.
Achten Sie darauf, die Sicherheitshinweise zu befolgen, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for TOURNIQUET/SELFAID
POUCH W/MOLLE ATTACHMENT COYOTE

Introduction
Thank you for choosing the Eleven 10® Tourniquet / SelfAid Pouch. This product is designed to hold essential
medical equipment, including the SOFT®T Wide Tourniquet and QuikClot® Combat Gauze Dressing. It is crucial to
follow the safety instructions outlined in this guide to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Ensure that the pouch is used only for its intended purpose, which is to carry medical supplies.
Regularly inspect the pouch and its contents for any signs of damage or wear.
Keep the pouch out of reach of children unless under adult supervision.
Always check for product recalls or safety notices via the EU Safety Gate platform.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the pouch is securely attached to your duty belt or MOLLE/PALS webbing before use.
Avoid overloading the pouch beyond its intended capacity to prevent damage.
Be cautious when handling medical supplies to avoid injury.
Familiarize yourself with the contents of the pouch and how to use them before an emergency arises.
If you are not trained in first aid, seek proper training before attempting to use the medical supplies.

Instructions for Installation and Usage

Installation

To attach the pouch to your duty belt:
Slide the pouch onto the belt either vertically or horizontally.

To attach the pouch to MOLLE/PALS webbing:
Use the included Malice Clips to mount the pouch vertically.
Ensure that the clips are securely fastened to prevent accidental detachment.

Usage

In case of an emergency, quickly access the pouch and its contents.
Follow the specific instructions for each medical item included in the pouch.
After use, if any items are damaged or used, replace them immediately to ensure readiness for future
emergencies.

Disposal Instructions
Dispose of the pouch and its contents in accordance with local regulations.
If the pouch is damaged beyond repair, consider recycling materials if possible.
Ensure that all medical supplies are disposed of safely to prevent harm to others.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of your Eleven 10® Tourniquet / SelfAid Pouch, please
refer to the appropriate contact points provided by the manufacturer.
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Guide de Sécurité pour la Pochette de Secours /
Garrot Eleven 10

Introduction
Merci d'avoir choisi la pochette de secours / garrot Eleven 10. Ce produit est conçu pour vous aider à transporter
votre équipement médical essentiel de manière sécurisée et accessible. Ce guide vous fournira des instructions de
sécurité importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la pochette est en bon état avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser le produit si vous remarquez des signes de dommages ou d'usure.
Gardez la pochette hors de portée des enfants lorsque vous ne l'utilisez pas.
Utilisez uniquement le garrot SOFT®T Wide et le bandage QuikClot® Combat Gauze recommandés avec ce
produit.
Vérifiez régulièrement les mises à jour concernant les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de
l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'attacher la pochette à votre ceinture ou à un système MOLLE/PALS, assurezvous que les clips Malice
sont correctement fixés.
Ne pas surcharger la pochette avec des équipements supplémentaires qui pourraient compromettre son
intégrité ou sa fonctionnalité.
En cas d'urgence, familiarisezvous avec l'emplacement du garrot et du bandage à l'intérieur de la pochette.
Ne pas utiliser la pochette pour transporter des produits non médicaux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Fixation à la Ceinture :

La pochette peut être portée sur votre ceinture de service, soit de manière verticale, soit horizontale.
Pour une fixation verticale, utilisez les clips Malice fournis.
Assurezvous que la pochette est solidement attachée avant de l'utiliser.

Accès à l'Équipement :

Ouvrez la pochette en utilisant la fermeture Velcro® pour accéder au garrot et au bandage.
Assurezvous de bien refermer la pochette après utilisation pour éviter toute contamination.

Identification Médicale :

La pochette est dotée d'un patch en croix pour indiquer qu'elle contient du matériel médical.
Placez la pochette à un endroit facilement accessible pour une utilisation rapide en cas d'urgence.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque la pochette ou son contenu arrive en fin de vie, éliminezla de manière responsable.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères. Consultez les réglementations locales pour le recyclage
des équipements médicaux.
Si le produit est endommagé, suivez les directives de votre autorité locale pour le traitement des déchets
médicaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter les autorités
compétentes ou le site web de la plateforme Safety Gate de l'UE pour des informations à jour sur les rappels et la
sécurité des produits.



Merci d'utiliser la pochette de secours / garrot Eleven 10. Votre sécurité est notre priorité, et nous espérons que ce
guide vous aidera à utiliser ce produit de manière efficace et sécurisée.
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TOURNIQUET/SELFAID POUCH KÄYTTÖOHJE

Johdanto
Kiitos, että valitsit Eleven 10® Tourniquet / Itseapua Pussin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja
tehokas tapa kuljettaa elintärkeitä ensiapuvälineitä, kuten SOFT®T Wide Tourniquetia ja QuikClot® Combat Gauze
Dressingia. Lue tämä käyttöohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ja puhdas ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai kulumia.
Säilytä tuote pois lasten ulottuvilta, ellei tuote ole tarkoitettu lapsille.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja vaihda se tarvittaessa.
Noudata paikallisia sääntöjä ja määräyksiä ensiapuvälineiden käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että pussissa on oikeat välineet ennen kuin lähdet matkaan.
Käytä Malice Clips klipsejä vain pystysuoraan kiinnittämiseen, ellei toisin mainita.
Älä yritä käyttää tuotetta, jos et ole saanut asianmukaista koulutusta ensiaputoimenpiteistä.
Älä käytä tuotetta vaarallisissa tai epätavallisissa olosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Pussin kiinnittäminen vyölle:

Kiinnitä pussi vyösi päälle joko pystysuoraan tai vaakasuoraan, riippuen siitä, miten haluat sen sijoittaa.
Käytä Malice Clips klipsejä pystysuoraan kiinnittämiseen. Varmista, että klipsit ovat tiukasti paikallaan.

Välineiden käyttö:

Ota SOFT®T Wide Tourniquet pussista tarvittaessa.
Jos käytät QuikClot® Combat Gauze Dressingia, varmista, että se on helposti saatavilla pussista.

Pussin huolto:

Pidä pussi puhtaana ja tarkista säännöllisesti sen kunto.
Vaihda tarvittaessa vanhentuneet tai vaurioituneet välineet.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy ympäristöön haitallisella tavalla.
Mikäli tuote on vaurioitunut tai käyttökelvoton, hävitä se turvallisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero käytettävissäsi, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Pidä tämä käyttöohje mukanasi ja varmista, että kaikki käyttäjät
ovat tietoisia tuotteen käytöstä ja turvallisuudesta.
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Návod k bezpečnému použití TOURNIQUET/SELFAID
POUCH ELEVEN 10

Úvod
Tento návod poskytuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě produktu TOURNIQUET/SELFAID
POUCH ELEVEN 10. Je navržen tak, aby splňoval evropské standardy bezpečnosti a aby uživatelé mohli produkt
používat bezpečně a efektivně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu.
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození produktu jej nepoužívejte a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze podle pokynů uvedených v tomto návodu.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt správně upevněn na opasku nebo MOLLE/PALS.
Zajistěte, aby byl tourniquet snadno dostupný v případě nouze.
Ujistěte se, že identifikační PVC křížová nášivka je viditelná a čitelná.
Nepoužívejte produkt, pokud je znečištěný nebo poškozený.

Pokyny pro instalaci a používání

Upevnění na opasek:

Produkt může být nošen vertikálně nebo horizontálně na služebním opasku.
Ujistěte se, že je produkt pevně upevněn a bezpečně drží.

Upevnění pomocí klipů Malice:

Pokud používáte klipy Malice, připevněte produkt pouze vertikálně k MOLLE/PALS webbing.
Zkontrolujte, zda jsou klipy správně uchyceny a produkt je stabilní.

Kontrola obsahu:

Pravidelně kontrolujte, zda je tourniquet SOFT®T a obvaz QuikClot® Combat Gauze v dobrém stavu a
připraven k použití.
V případě potřeby vyměňte nebo doplňte obsah.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte jej tak, aby se minimalizovalo riziko pro životní
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, obraťte se na autorizovaného prodejce
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání TOURNIQUET/SELFAID POUCH ELEVEN 10 a ochráníte
sebe i ostatní. V případě jakýchkoli pochybností nebo dotazů neváhejte vyhledat odbornou pomoc.




